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КНЯГИНЯ 
ЛИГОВСКАЯ
Грустно, а надо признаться, что самая  

чистейшая любовь наполовину перемешана  
с самолюбием.
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Глава I

«Поди, поди!» — раздался крик.
Пушкин

В  1833  году, декабря 21-го дня в  4  часа пополудни 
по  Вознесенской улице, как обыкновенно, валила толпа 
народу, и  между прочим шел один молодой чиновник; 
заметьте день и час, потому что в этот день и в этот час 
случилось событие, от которого тянется цепь различных 
приключений, постигших всех моих героев и  героинь, 
историю которых я  обещался передать потомству, если 
потомство станет читать романы. Итак, по Вознесенской 
шел один молодой чиновник, и шел он из департамента, 
утомленный однообразной работой и  мечтая о  награде 
и вкусном обеде, ибо все чиновники мечтают! На нем был 
картуз неопределенной формы и синяя ваточная шинель 
со старым бобровым воротником; черты лица его разли-
чить было трудно: причиною тому козырек, воротник и су-
мерки; казалось, он не торопился домой, а наслаждался 
чистым воздухом морозного вечера, разливавшего сквозь 
зимнюю мглу розовые лучи свои по  кровлям домов, со-
блазнительным блистаньем магазинов и  кондитерских; 
порою, подняв глаза кверху с истинно поэтическим уми-
леньем, сталкивался он  с  какой-нибудь розовой шляп-
кой и, смутившись, извинялся; коварная розовая шляпка 
сердилась, потом заглядывала ему под картуз и, пройдя 
несколько шагов, оборачивалась, как будто ожидая вто-
ричного извинения; напрасно! Молодой чиновник был 
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совершенно недогадлив!.. Но еще чаще он останавливал-
ся, чтоб поглазеть сквозь цельные окна магазина или кон-
дитерской, блистающей чудными огнями и великолепной 
позолотою. Долго, пристально, с  завистью разглядывал 
различные предметы и, опомнившись, с глубоким вздо-
хом и стоическою твердостью продолжал свой путь; самые 
же ужасные мучители его были извозчики, и он ненави-
дел извозчиков; «барин! куда изволите? — прикажете пода-
вать? — подавать-с!» — это была пытка Тантала, и он в ду-
ше глубоко ненавидел извозчиков.

Спустясь с  Вознесенского моста и  собираясь поворо-
тить направо по канаве, вдруг слышит он крик: «Берегись, 
поди!..» Прямо на него летел гнедой рысак; из-за кучера 
мелькал белый султан и  развевался воротник серой ши-
нели. Едва он успел поднять глаза, уж одна оглобля была 
против его груди, и пар, вылетавший клубами из ноздрей 
бегуна, обдал ему лицо; машинально он ухватился рука-
ми за оглоблю и в тот же миг сильным порывом лошади 
был отброшен несколько шагов в сторону на тротуар… раз-
далось кругом: «Задавил, задавил», извозчики погнались 
за нарушителем порядка, но белый султан только мелькнул 
у них перед глазами и был таков.

Когда чиновник очнулся, боли он нигде не чувствовал, 
но колени у него тряслись еще от страха; он встал, обло-
котился на перила канавы, стараясь прийти в себя; горь-
кие думы овладели его сердцем, и с этой минуты перенес 
он всю ненависть, к какой его душа только была способна, 
с извозчиков на гнедых рысаков и белые султаны.

Между тем белый султан и  гнедой рысак пронеслись 
вдоль по  каналу, поворотили на  Невский, с  Невского 
на Караванную, оттуда на Симионовский мост, потом на-
право по Фонтанке и тут остановились у богатого подъез-
да, с навесом и стеклянными дверьми, с медной блестя-
щею обделкой.
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—  Ну, сударь,  — сказал кучер, широкоплечий мужик 
с окладистой рыжей бородой, — Васька нынче показал себя!

Надобно заметить, что у кучеров любимая их лошадь 
называется всегда Ваською, даже вопреки желанию го-
спод, наделяющих ее громкими именами Ахилла, Гекто-
ра… она все-таки будет для кучера не Ахел и не Нектор, 
а Васька.

Офицер слез, потрепал дымящегося рысака по крутой 
шее, улыбнулся ему признательно и взошел на блестящую 
лестницу; о раздавленном чиновнике не было и помину… 
Теперь, когда он снял шинель, закиданную снегом, и взо-
шел в  свой кабинет, мы  свободно можем пойти за  ним 
и  описать его наружность  — к  несчастью, вовсе не  при-
влекательную; он был небольшого роста, широк в плечах 
и вообще нескладен; казался сильного сложения, неспо-
собного к чувствительности и раздражению; походка его 
была несколько осторожна для кавалериста, жесты его 
были отрывисты, хотя часто они выказывали лень и без-
заботное равнодушие, которое теперь в моде и в духе века, 
если это не плеоназм. Но сквозь эту холодную кору про-
рывалась часто настоящая природа человека; видно было, 
что он следовал не всеобщей моде, а сжимал свои чувства 
и  мысли из  недоверчивости или из  гордости. Звуки его 
голоса были то  густы, то  резки, смотря по  влиянию те-
кущей минуты; когда он хотел говорить приятно, то на-
чинал запинаться, и вдруг оканчивал едкой шуткой, чтоб 
скрыть собственное смущение, и в свете утверждали, что 
язык его зол и  опасен… ибо свет не  терпит в  кругу сво-
ем ничего сильного, потрясающего, ничего, что бы мог-
ло обличить характер и волю: свету нужны французские 
водевили и  русская покорность чуждому мнению. Лицо 
его, смуглое, неправильное, но полное выразительности, 
было бы любопытно для Лафатера и его последователей: 
они прочли бы на нем глубокие следы прошедшего и чуд-
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ные обещания будущности… толпа же говорила, что в его 
улыбке, в его странно блестящих глазах есть что-то…

В  заключение портрета скажу, что он  назывался Гри-
горий Александрович Печорин, а  между родными про-
сто Жорж, на  французский лад, и  что притом ему было 
23 года, и что у родителей его было 3 тысячи душ в Сара-
товской, Воронежской и  Калужской губернии. Послед-
нее я прибавляю, чтоб немного скрасить его наружность 
во мнении строгих читателей! Виноват, забыл включить, 
что Жорж был единственный сын, не  считая сестры, 
16-летней девочки, которая была очень недурна собою 
и, по словам маменьки (папеньки уж не было на свете), 
не нуждалась в приданом и могла занять высокую степень 
в  обществе с  помощью божией и  хорошенького личика 
и блестящего воспитания.

Григорий Александрович, войдя в  свой кабинет, по-
валился в широкие кресла; лакей взошел и доложил ему, 
что, дескать, барыня изволила уехать обедать в гости, а се-
стра изволила уж  откушать… «Я  обедать не  буду,  — был 
ответ, — я завтракал!..» Потом взошел мальчик лет тринад-
цати в красной казачьей куртке, быстроглазый, беленький 
и с виду большой плут, и подал, не говоря ни слова, ви-
зитную карточку. Печорин небрежно положил ее на стол 
и спросил, кто принес.

— Сюда нынче приезжали молодая барыня с мужем, — 
отвечал Федька, — и велели эту карточку подать Татьяне 
Петровне (так называлась мать Печорина).

— Что ж ты принес ее ко мне?
— Да я думал, что все равно-c!.. Может быть, вам угодно 

прочесть?
— То есть тебе хочется узнать, что тут написано.
— Да-с, эти господа никогда еще у нас не были.
— Я тебя слишком избаловал, — сказал Печорин стро-

гим голосом, — набей мне трубку.
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Но эта визитная карточка, видно, имела свойство возбу-
ждать любопытство… Долго Жорж не решался переменить 
удобного положения на широких креслах и протянуть ру-
ку к  столу… притом в  комнате не  было свеч: она озаря-
лась красноватым пламенем камина, а велеть подать огню 
и расстроить очаровательный эффект каминного освеще-
ния ему также не хотелось. Но любопытство превозмогло, 
он встал, взял карточку и с каким-то непонятным волне-
нием ожидания поднес ее к решетке камина… на ней бы-
ло напечатано готическими буквами: «Князь Степан Сте-
паныч Лиговский с княгиней». Он побледнел, вздрогнул, 
глаза его сверкнули, и карточка полетела в камин. Мину-
ты три он ходил взад и вперед по комнате, делая разные 
странные движения рукою, разные восклицания, то улы-
баясь, то хмуря брови; наконец он остановился, схватил 
щипцы и бросился вытаскивать карточку из огня: увы! Од-
на ее половина превратилась в прах, а другая свернулась, 
почернела, и  на  ней едва только можно было разобрать 
Степан Степ…

Печорин положил эти бренные остатки на  стол, сел 
опять в свои кресла и закрыл лицо руками; и хотя я очень 
хорошо читаю побуждения души на  физиономиях, 
но по этой именно причине не могу никак рассказать вам 
его мыслей. В таком положении сидел он четверть часа, 
и вдруг ему послышался шорох, подобный легким шагам, 
шуму платья или движению листа бумаги… хотя он не ве-
рил привидениям… но вздрогнул, быстро поднял голову 
и увидел перед собою в сумраке что-то белое и, казалось, 
воздушное… с  минуту он  не  знал, на  что подумать, так 
далеко были его мысли… если не от мира, то по крайней 
мере от этой комнаты…

— Кто это? — спросил он.
— Я! — отвечал принужденный контральто — и раздался 

звонкий женский хохот.
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— Варенька! Какая ты шалунья.
— А ты спал!.. Ужасно весело!..
— Я бы желал спать. Оно покойнее!..
— Это стыд! Отчего нам на балах, в обществах так скуч-

но!.. Вы все ищете спокойствия… какие любезные моло-
дые люди…

— А  позвольте спросить,  — возразил Жорж зевая,  — 
из каких благ мы обязаны забавлять вас…

— Оттого, что мы дамы.
— Поздравляю. Но ведь нам без вас не скучно…
— Я  почему знаю!.. И  что мы  станем говорить между 

собою?
— Моды, новости… разве мало? Поверяйте друг другу 

ваши тайны…
— Какие тайны? У меня нет тайн… все молодые люди 

так несносны…
— Большая часть из них не привыкли к женскому об-

ществу.
— Пускай привыкают  — они и  этого не  хотят попро

бовать!..
Жорж важно встал и  поклонился с  насмешливой 

улыбкой:
— Варвара Александровна, я  замечаю, что вы  идете 

большими шагами в храм просвещения.
Варенька покраснела и надула розовые губки… а брат 

ее преспокойно опять опустился в свои кресла. Между тем 
подали свеч, и пока Варенька сердится и стучит пальчи-
ком в окно, я опишу вам комнату, в которой мы находим-
ся. Она была вместе и кабинет, и гостиная; и соединялась 
коридором с  другой частью дома; светло-голубые фран-
цузские обои покрывали ее стены… лоснящиеся дубовые 
двери с модными ручками и дубовые рамы окон показы-
вали в хозяине человека порядочного. Драпировка над ок-
нами была в китайском вкусе, а вечером или когда солнце 
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ударяло в стеклы, опускались пунцовые шторы — противо-
положность резкая с цветом горницы, но показывающая 
какую-то любовь к странному, оригинальному. Против ок-
на стоял письменный стол, покрытый кипою картинок, 
бумаг, книг, разных видов чернильниц и модных мелочей, 
по одну его сторону стоял высокий трельяж, увитый не-
проницаемой сеткой зеленого плюща, по другую — крес-
ла, на которых теперь сидел Жорж… На полу под ним ра-
зостлан был широкий ковер, разрисованный пестрыми 
арабесками; другой персидский ковер висел на  стене, 
находящейся против окон, и на нем развешаны были пи-
столеты, два турецких ружья, черкесские шашки и кин-
жалы, подарки сослуживцев, погулявших когда-то за Бал-
каном… на мраморном камине стояли три алебастровые 
карикатурки Паганини, Иванова и Россини… остальные 
стены были голые, кругом и вдоль по ним стояли широ-
кие диваны, обитые шерстяным штофом пунцового цвета; 
одна-единственная картина привлекала взоры, она висела 
над дверьми, ведущими в  спальню; она изображала не-
известное мужское лицо, писанное неизвестным русским 
художником, человеком, не знавшим своего гения и кото-
рому никто о нем не позаботился намекнуть. Картина эта 
была фантазия глубокая, мрачная. Лицо это было написа-
но прямо, безо всякого искусственного наклонения или 
оборота, свет падал сверху, платье было набросано грубо, 
темно и  безотчетливо,  казалось, вся мысль художника 
сосредоточилась в глазах и улыбке… Голова была больше 
натуральной величины, волосы гладко упадали по обеим 
сторонам лба, который круглó и сильно выдавался и, ка-
залось, имел в устройстве своем что-то необыкновенное. 
Глаза, устремленные вперед, блистали тем страшным бле-
ском, которым иногда блещут живые глаза сквозь прорези 
черной маски; испытующий и укоризненный луч их, ка-
залось, следовал за вами во все углы комнаты, и улыбка, 
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растягивая узкие и сжатые губы, была более презритель-
ная, чем насмешливая; всякий раз, когда Жорж смотрел 
на эту голову, он видел в ней новое выражение; она сдела-
лась его собеседником в минуты одиночества и мечтания, 
и он, как партизан Байрона, назвал ее портретом Лары. 
Товарищи, которым он ее с восторгом показывал, называ-
ли ее порядочной картинкой.

Между тем, покуда я описывал кабинет, Варенька по-
степенно придвигалась к  столу, потом подошла ближе 
к  брату и  села против него на  стул; в  ее голубых глазах 
незаметно было ни даже искры минутного гнева, но она 
не знала, чем возобновить разговор. Ей попалась под руки 
полусгоревшая визитная карточка.

— Что это такое? Степан Степ… А! это, верно, у нас нын-
че был князь Лиговский!.. как бы я желала видеть Верочку 
замужем, она была такая добрая… я вчера слышала, что 
они приехали из Москвы!.. Кто же сжег эту карточку… Ее 
бы надо подать маменьке!

— Кажется, я, — отвечал Жорж, — раскуривал трубку!..
— Прекрасно! Я бы желала, чтоб Верочка это узнала… 

ей было бы очень приятно!.. Так-то, сударь, ваше сердце 
изменчиво!.. Я  ей скажу, скажу  — непременно!.. Впро-
чем, нет! Теперь ей должно быть все равно!.. Она ведь 
замужем!..

— Ты судишь очень здраво для твоих лет!.. — отвечал ей 
брат и зевнул, не зная, что прибавить.

— Для моих лет! Что я за ребенок! Маменька говорит, 
что девушка в 17 лет так же благоразумна, как мужчина 
в 25.

— Ты очень хорошо делаешь, что слушаешься маменьки.
Эта фраза, по-видимому, похожая на  похвалу, показа-

лась насмешкой; таким образом согласие опять расстро-
илось, и они замолчали… Мальчик взошел и принес запи-
ску: приглашение на бал к барону Р***.
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— Какая тоска! — воскликнул Жорж. — Надо ехать.
— Там будет mademoiselle Negouroff!.. — возразила ирони-

ческим тоном Варенька. — Она еще вчера о тебе спраши-
вала!.. Какие у нее глаза — прелесть!..

— Как угль, в горниле раскаленный!..
— Однако сознайся, что глаза чудесные!
— Когда хвалят глаза, то это значит, что остальное ни-

куда не годится.
— Смейся!.. А сам неравнодушен…
— Положим.
— Я и это расскажу Верочке!..
— Давно ли ты уверяла, что я для нее — все равно!..
— Поверьте, я лучше этого говорю по-русски — я не мо-

настырка.
— О! Совсем нет! Очень далеко…
Она покраснела и ушла.
Но я вас должен предупредить, что это был на них чер-

ный день… они обыкновенно жили очень дружно, и осо-
бенно Жорж любил сестру самой нежною братскою лю-
бовью.

Последний намек на  mademoiselle Negouroff (так будем 
мы  ее называть впоследствии) заставил Печорина заду-
маться; наконец неожиданная мысль прилетела к  нему 
свыше, он  придвинул чернильницу, вынул лист почто-
вой бумаги и стал что-то писать; покуда он писал, само-
довольная улыбка часто появлялась на  лице его, глаза 
искрились — одним словом, ему было очень весело, как 
человеку, который выдумал что-нибудь необыкновенное. 
Кончив писать, он положил бумагу в конверт и надписал: 
«Милостивой государыне Елизавете Львовне Негуровой 
в собственные руки»; потом кликнул Федьку и велел ему 
отнесть на  городскую почту  — да  чтоб никто из  людей 
не видал. Маленький Меркурий, гордясь великой доверен-
ностью господина, стрелой помчался в лавочку; а Печо-
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рин велел закладывать сани и через полчаса уехал в театр; 
однако в этой поездке ему не удалось задавить ни одного 
чиновника.

Глава II

Давали «Фенеллу» (4-е представление). В узкой лазейке, 
ведущей к кассе, толпилась непроходимая куча народу… 
Печорин, который не имел еще билета и был нетерпелив, 
адресовался к одному театральному служителю, продаю-
щему афиши. За 15 рублей достал он кресло во втором ря-
ду с левой стороны — и с краю: важное преимущество для 
тех, которые берегут свои ноги и ходят пить чай к «Феник-
су». Когда Печорин вошел, увертюра еще не начиналась 
и в ложи не все еще съехались; между прочим, прямо над 
ним в бельэтаже была пустая ложа, возле пустой ложи си-
дели Негуровы, отец, мать и дочь; дочка была бы недурна, 
если б бледность, худоба и старость, почти общий недо-
статок петербургских девушек, не затмевали блеска двух 
огромных глаз и не разрушивали гармонию между черта-
ми довольно правильными и остроумным выражением. 
Она поклонилась Печорину довольно ласково и просияла 
улыбкой.

«Видно, еще письмо не дошло по адресу!» — подумал 
он и стал наводить лорнет на другие ложи; в них он уз-
нал множество бальных знакомых, с  которыми иногда 
кланялся, иногда нет, смотря по тому, замечали его или 
нет; он не оскорблялся равнодушием света к нему, пото-
му что оценил свет в  настоящую его цену; он  знал, что 
заставить говорить о себе легко, но знал также, что свет 
два раза сряду не  занимается одним и  тем же лицом; 
ему нужны новые кумиры, новые моды, новые романы… 
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ветераны светской славы, как и все другие ветераны, са-
мые жалкие созданья… В коротком обществе, где умный, 
разнообразный разговор заменяет танцы (рауты в сторо-
ну), где говорить можно обо всем, не боясь цензуры тету-
шек и не встречая чересчур строгих и неприступных дев, 
в таком кругу он мог бы блистать и даже нравиться, пото-
му что ум и душа, показываясь наружу, придают чертам 
жизнь, игру и заставляют забыть их недостатки; но таких 
обществ у нас в России мало, в Петербурге еще меньше, 
вопреки тому, что его называют совершенно европейским 
городом и владыкой хорошего тона. Замечу мимоходом, 
что хороший тон царствует только там, где вы не услы
шите ничего лишнего, но увы! друзья мои! Зато как мало 
вы там и услышите!

На балах Печорин со своею невыгодной наружностью 
терялся в толпе зрителей, был или печален, или слишком 
зол, потому что самолюбие его страдало. Танцуя редко, 
он мог разговаривать только с теми дамами, которые си-
дели весь вечер у стенки, — а с этими-то именно он никог-
да не знакомился… У него прежде было занятие — сатира. 
Стоя вне круга мазурки, он разбирал танцующих, и его кол-
кие замечания очень скоро расходились по зале и потом 
по городу; но раз как-то он подслушал в мазурке разговор 
одного длинного дипломата с  какою-то  княжною… Ди-
пломат под своим именем так и печатал все его остроты, 
а княжна из одного приличия не хохотала во все горло. Пе-
чорин вспомнил, что, когда он говорил то же самое и гораз-
до лучше одной из бальных нимф дня три тому назад, она 
только пожала плечами и не взяла на себя даже труд по-
нять его. С этой минуты он стал больше танцевать и реже 
говорить умно; и даже ему показалось, что его начали при-
нимать с большим удовольствием. Одним словом, он начал 
постигать, что по коренным законам общества в танцующем 
кавалере ума не полагается!
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Загремела увертюра; все было пóлно, одна ложа рядом 
с ложей Негуровых оставалась пуста и часто привлекала 
любопытные взоры Печорина; это ему казалось странно, 
и он желал бы очень наконец увидать людей, которые про-
пустили увертюру «Фенеллы».

Занавес взвился, и в эту минуту застучали стулья в пу-
стой ложе; Печорин поднял голову, но мог видеть только 
пунцовый берет и  круглую белую божественную ручку 
с божественным лорнетом, небрежно упавшую на мали-
новый бархат ложи; несколько раз он  пробовал следить 
за движениями неизвестной, чтобы разглядеть хоть глаз, 
хоть щечку. Напрасно! Раз он  так закинул голову назад, 
что мог бы видеть лоб и глаза… но, как назло ему, огром-
ная двойная трубка закрыла всю верхнюю часть ее ли-
ца. У него заболела шея, он рассердился и дал себе слово 
не смотреть больше на эту проклятую ложу. Первый акт 
кончился, Печорин встал и пошел с некоторыми из това-
рищей к «Фениксу», стараясь даже нечаянно не взглянуть 
на ненавистную ложу.

«Феникс» — ресторация весьма примечательная по сво-
ему топографическому положению в отношении к задним 
подъездам Александрийского театра. Бывало, когда не
уклюжие рыдваны, влекомые парою хромых кляч, тесни-
лись возле узких дверей театра и юные нимфы, окутанные 
грубыми казенными платками, прыгали на  скрыпучие 
подножки, толпа усатых волокит, вооруженных блестящи-
ми лорнетами и еще ярче блистающими взорами, толпи-
лись на крыльце твоем, о «Феникс»! Но скоро промчались 
эти буйные дни; и там, где мелькали прежде черные и бе-
лые султаны, там ныне чинно прогуливаются треуголь-
ные шляпы без султанов — великий пример переворотов 
судьбы человеческой!

Печорин взошел к «Фениксу» с одним преображенским 
и  другим конноартиллерийским офицером. Он  велел 
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подать чаю и сел с ними подле стола; народу было мно-
го всякого; за  тем же столом, где сидел Печорин, сидел 
также какой-то молодой человек во фраке, не совсем от-
лично одетый и  куривший собственные пахитосы к  ве-
ликому соблазну трактирных служителей. Этот молодой 
человек был высокого роста, блондин и удивительно хо-
рош собою; большие томные голубые глаза, правильный 
нос, похожий на  нос Аполлона Бельведерского, грече-
ский овал лица и прелестные волосы, завитые природою, 
должны были обратить на него внимание каждого; одни 
губы его, слишком тонкие и бледные в сравнении с жи-
востью красок, разлитых по щекам, мне бы не понрави-
лись. По медным пуговицам с гербами на его фраке можно 
было отгадать, что он  чиновник, как все молодые люди 
во  фраках в  Петербурге. Он  сидел задумавшись и, каза-
лось, не  слушая разговора офицеров, которые шутили, 
смеялись и рассказывали анекдоты, запивая дым трубки 
скверным чаем. Между прочим стали говорить о лошадях: 
один артиллерийский поручик хвастался своим рысаком; 
начался спор. Печорин à propos1 рассказал, как он сегодня 
у Вознесенского моста задавил какого-то франта и умчал-
ся от погони… Костюм франта в измятом картузе был опи-
сан, его несчастное положение на тротуаре также. Смея-
лись. Когда Печорин кончил, молодой человек во фраке 
встал и, протянув руку, чтоб взять шляпу со стола, сдернул 
на пол поднос с чайником и чашками. Движение было яв-
но умышленное; все глаза на него обратились; но взгляд 
Печорина был дерзче и  вопросительнее других. Кровь 
кинулась в лицо неизвестному господину, он стоял непо
движен и не извинялся. Молчание продолжалось с мину-
ту. Сделался кружок, и все предугадывали историю. Вдруг 
Печорин опять сел и  громко кликнул служителя: «Что 
стоит посуда?» — ему сказали цену втрое дороже.
1	 Кстати (фр.).



Княгиня Лиговская

17

— Этот чиновник так был неловок, что разбил ее, — про-
должал Жорж холодно. — Вот деньги!

Он бросил деньги на стол и прибавил:
— Скажи ему, что теперь он  может отсюда уйти сво-

бодно.
Служитель при всех доложил с почтением чиновнику, 

что он все получил, и просил на водку!.. Но тот, ничего 
не отвечая, скрылся. Толпа хохотала ему вослед; офицеры 
смеялись еще больше… и хвалили товарища, который так 
славно отделал противника, не  запутавшись между тем 
в  историю. О! История у  нас вещь ужасная; благородно 
или низко вы поступили, правы или нет, могли избежать 
или не  могли, но  ваше имя замешано в  историю… все 
равно вы  теряете все: расположение общества, карьеру, 
уважение друзей… попасться в  историю! Ужаснее этого 
ничего не может быть, как бы эта история ни кончилась! 
Частная известность уж есть острый нож для общества, 
вы заставили о себе говорить два дня — страдайте ж двад-
цать лет за  это. Суд общего мнения, везде ошибочный, 
происходит, однако, у нас совсем на других основаниях, 
чем в  остальной Европе. В  Англии, например, банкрот-
ство — бесчестие неизгладимое — достаточная причина 
для самоубийства. Развратная шалость в  Германии за-
крывает навсегда двери хорошего общества (о  Франции 
я не говорю: в одном Париже больше разных общих мне-
ний, чем в целом свете). А у нас?.. Объявленный взяточник 
принимается везде очень хорошо, его оправдывают фра-
зою: «И! Кто этого не делает!..» Трус обласкан везде, пото-
му что он смирный малый. А замешанный в историю! О! 
Ему нет пощады! Маменьки говорят о нем: «Бог его знает, 
какой он человек», и папеньки прибавляют: «Мерзавец!..»

Офицеры без новой тревоги допили свой чай и пошли; 
Печорин вышел после всех; на крыльце кто-то его оста-
новил за руку, примолвив: «Я имею с вами поговорить!» 
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Тэл./факс: (863) 261-89-65, 261-89-50.
Выраблена ў Расіі. Дата вырабу: 11.2025. Тэрмін прыдатнасці не абмежаваны.
Надрукавана ў АТ «ТАТМЕДИА» Філіял «Паліграфічна-выдавецкі комплекс «Идел-
Пресс»». Юрыдычны адрас: 420097, Расія, Рэспубліка Татарстан, г. Казань, 
вул. Акадэмічная, д. 2. Фактычны адрас: 420066, Расія, Рэспубліка Татарстан, 
г. Казань, вул. Дзекабрыстаў, д. 2.
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